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Opis kursu (cele kształcenia)

	Kurs językowy na poziomie B2
Celem ogólnym jest opanowanie przez studenta umiejętności językowych na poziomie B2 oraz podstawowych umiejętności interkulturowych. Kurs prowadzony jest w j. niemieckim.

Cele szczegółowe
Student: 
· Potrafi zrozumieć zasadnicze aspekty problemów konkretnych i abstrakcyjnych przedstawionych w tekstach mówionych i pisanych, także – w ograniczonym zakresie – w tekstach specjalistycznych w zakresie filologii.
· Potrafi porozumieć się na tyle swobodnie i spontanicznie, że rozmowa z rdzennym użytkownikiem języka wolna jest od nieporozumień. 
· Potrafi wyrazić się w sposób klarowny na zróżnicowane tematy, nie popełniając przy tym zasadniczych błędów językowych.
· Rozumie znaczenie poprawności gramatycznej w wypowiedziach ustnych i pisemnych.






Warunki wstępne

	Wiedza
	
Znajomość języka niemieckiego na poziomie B1

	Umiejętności
	
Znajomość języka niemieckiego na poziomie B1

	Kursy
	
Praktyczna nauka języka niemieckiego III: podręcznik, rozumienie tekstu i konwersacje, pisanie 








Efekty uczenia się 

	Wiedza
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	W01: wykazuje świadomość kompleksowej natury i zmienności zjawisk kulturowych, dziejowych i językowych 

	K1_W07






	Umiejętności
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	U01: przygotowuje wystąpienia ustne i prezentacje w języku niemieckim
U02: samodzielnie planuje i realizuje własny proces edukacyjny, ma świadomość konieczności ustawicznego rozwoju swoich kompetencji 

	K1_U08

K1_U09




	Kompetencje społeczne
	Efekt uczenia się dla kursu
	Odniesienie do efektów kierunkowych

	
	K01: potrafi pracować w grupie przyjmując w niej różne role
K02: mając świadomość różnic kulturowych potrafi w szacunku dla nich funkcjonować w środowisku wielokulturowym
	K1_K04

K1_K05





	Organizacja

	Forma zajęć
	Wykład
(W)
	Ćwiczenia w grupach

	
	
	A
	
	K
	
	L
	
	S
	
	P
	
	E
	

	Liczba godzin
	
	
	60
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	








Opis metod prowadzenia zajęć

	Metoda eksponująca: płyta CD; film, materiał tekstowy
Metoda podająca: objaśnianie, opowiadanie, opis
Metoda problemowa: dyskusja dydaktyczna, burza mózgów, metaplan
Metoda programowa: podręcznik programowy
Metoda praktyczna: metoda aktywizująca, ćwiczenia przedmiotowe, ćwiczenia produkcyjne, 
Metoda projektowa 
Metoda tekstu przewodniego
Metoda pragmatyczno-komunikacyjna: dyskusja panelowa, inscenizacja





Formy sprawdzania efektów kształcenia

	
	E – learning
	Gry dydaktyczne
	Ćwiczenia w szkole
	Zajęcia terenowe
	Praca laboratoryjna
	Projekt indywidualny
	Projekt grupowy
	Udział w dyskusji
	Referat
	Praca pisemna (esej)
	Egzamin ustny
	Egzamin pisemny
	Inne (testy diagnostyczne)

	W01
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	X
	X
	X

	U01
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	X
	
	X

	U02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	X
	X
	X

	K01
	
	
	
	
	
	
	X
	X
	
	
	
	
	

	K02
	
	
	
	
	
	
	
	X
	
	
	
	
	




	Kryteria oceny
	
Warunkiem uzyskania zaliczenia i dopuszczenia do egzaminu jest regularne i aktywne uczestnictwo w zajęciach, w tym udział w dyskusji w czasie zajęć, udział w projektach indywidualnych oraz pozytywne oceny z testów diagnostycznych. Warunkiem ukończenia kursu jest uzyskanie pozytywnej oceny z każdej z części końcowego egzaminu (pisemnej oraz ustnej).




	Uwagi
	. 




Treści merytoryczne (wykaz tematów)
	Treści budowane w oparciu o aktualne podręczniki oraz materiały autentyczne rozwijające umiejętności językowe na poziomie B2 a także rozwijające wrażliwość i kompetencję kulturową i interkulturową uczącego się. 

Obszary tematyczne wchodzące w skład kursu: 
· współczesne społeczeństwa europejskie i ich problemy 
· zdrowie (medycyna alternatywna, mity medycyny, odżywianie, a zdrowie), 
· sztuka współczesna (wykorzystanie technologii przy tworzeniu dzieł artystycznych), 
· turystyka- (turystyka masowa, rola języków obcych, nietypowe sposoby podróżowania), 
· natura (eksperymenty na zwierzętach, ingerencja w naturę przez człowieka, GM, Bioboom, odnawialne źródła energii)

Ćwiczenia w zakresie rozumienia tekstu, rozumienia ze słuchu, ćwiczenia leksykalne i gramatyczne oraz wypowiedzi ustne i konwersacje realizowane na podstawie materiału tekstowego i audiowizualnego.





Wykaz literatury podstawowej

	1. Materiały przygotowane przez prowadzącego w oparciu o aktualne teksty prasowe oraz materiały online służące doskonaleniu umiejętności słuchania, rozumienia tekstu i pisania w j. niemieckim.
1. Dzida, S., Peters, F.: Einfacher als gedacht.  WSiP / Warszawa 1996.
1. Dreyer, H., Schmitt, R., Lehr- und Übungsbuch der deutschen Grammatik. Verlag für Deutsch, Ismaning/München, 1999.
1. Földeak, H.: Sag’s besser! Arbeitsbuch für Fortgeschrittene. Teil 1. Deutsch üben 5. München 2001 (lub inne wydania).
1. Földeak, H.: Sag’s besser! Arbeitsbuch für Fortgeschrittene. Teil 2. Grammatik. Deutsch üben 6.



Wykaz literatury uzupełniającej

	1. Słowniki polsko-niemieckie.
1. Słowniki niemieckie: Duden, Wahrig, Pons
1. Słowniki specjalistyczne




Bilans godzinowy zgodny z CNPS (Całkowity Nakład Pracy Studenta)

	Ilość godzin w kontakcie z prowadzącymi
	Wykład
	

	
	Konwersatorium (ćwiczenia, laboratorium itd.)
	60

	
	Pozostałe godziny kontaktu studenta z prowadzącym
	15

	Ilość godzin pracy studenta bez kontaktu z prowadzącymi
	Lektura i ćwiczenia w ramach przygotowania do zajęć
	[bookmark: _GoBack]15

	
	Przygotowanie pracy pisemnej po zapoznaniu się z niezbędną literaturą przedmiotu
	10

	
	Przygotowanie projektu lub prezentacji na podany temat (praca w grupie)
	10

	
	Przygotowanie do egzaminu
	40

	Ogółem bilans czasu pracy
	150

	Ilość punktów ECTS w zależności od przyjętego przelicznika
	5




